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Níže uvedeného dne, měsíce a roku uzavřeli 

 

Fakultní nemocnice Olomouc 
státní příspěvková organizace zřízená Ministerstvem zdravotnictví ČR rozhodnutím ministra 
zdravotnictví ze dne 25.11.1990, č.j. OP-054-25.11.90 
se sídlem: Zdravotníků 248/7, 779 00 Olomouc 
IČ: 00098892 
DIČ: CZ00098892 
Zastoupená: prof. MUDr. Romanem Havlíkem, Ph.D., ředitelem 
bankovní spojení: 36334811/0710 ČNB 
 
na straně jedné jako „Kupující“ 
 
a 
 
 
CLINITEX ZPS s.r.o.  
se sídlem: Vratimovská 672/42, Kunčičky, 718 00 Ostrava  
IČ: 26818477  
DIČ: CZ26818477  
Zastoupená: Ing. Petrem Bukovskim  
zapsaná v Obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl C, vložka 27582  
bankovní spojení: KB a.s. 86-5262340227/0100  
 
na straně druhé jako „Prodávající“ 
 
(Uvedení zástupci obou stran prohlašují, že podle stanov nebo jiného obdobného organizačního 
předpisu jsou oprávněni tuto Smlouvu podepsat a k platnosti Smlouvy není třeba podpisu jiné osoby.) 

 

tuto 

KUPNÍ SMLOUVU  
uzavřená dle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb. občanského zákoníku v platném znění 
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I. Úvodní ustanovení 

1. Zúčastněné smluvní strany si navzájem prohlašují, že jsou oprávněny tuto smlouvu uzavřít a řádně 
plnit závazky v ní obsažené, a že splňují veškeré podmínky a požadavky stanovené zákonem a touto 
smlouvou. 

2. Tato smlouva je uzavírána na základě výsledků veřejné zakázky s názvem „Záchranářské oblečení 
– Urgentní příjem“, interní evidenční číslo VZ-2024-000365 V případě, že je v této smlouvě odkazováno na 
zadávací dokumentaci, má se na mysli zadávací dokumentace vztahující se k uvedené veřejné zakázce. 

II. Předmět smlouvy 

1. Předmětem smlouvy je závazek prodávajícího průběžně dodávat, na základě dílčích písemných 
objednávek záchranářské oblečení, jehož bližší specifikace je součástí zadávací dokumentace (dále jen 
„předmět plnění“), závazek prodávajícího převést na kupujícího vlastnické právo k tomuto předmětu 
plnění a závazek kupujícího zaplatit prodávajícímu kupní cenu. Předmět plnění musí být nový, nepoužitý, 
nepoškozený, plně funkční, v nejvyšší jakosti poskytované výrobcem Předmětu plnění a spolu se všemi 
právy nutnými k jeho řádnému a nerušenému nakládání a užívání kupujícím.  

2. Množství předmětu plnění, uvedené v zadávací dokumentaci je orientační. Kupující je oprávněn 
určovat konkrétní množství a dobu plnění jednotlivých dílčích objednávek dle svých aktuálních potřeb, bez 
penalizace či jiného postihu ze strany prodávajícího.  

3. Jednotlivé objednávky budou činěny písemně či elektronicky. Dnem doručení se v pochybnosti 
rozumí 3. den po prokazatelném odeslání/učinění objednávky ze strany Kupujícího.  

4. Dodávka zboží je považována za kompletní, je-li se zbožím dodána následující průvodní 
dokumentace: dodací list s uvedením názvu, kódu výrobku, množství jednotlivých druhů zboží v rozdělení 
dle výrobních čísel, resp. šarží, počtu ks v balení, cena za kus bez DPH a s DPH, popř. cena za balení. 

5. Součástí předmětu plnění je dále:  

Prodávající se zavazuje a garantuje, že v rámci dílčích dodávek dle této smlouvy poskytne kupujícímu 
náhradní plnění ve smyslu §81 pdst.2 písm. b) zákona č.435/2004 Sb., a to v objemu 1 167 075,00Kč bez 
DPH, a v tomto rozsahu rezervuje kupujícímu dodávky představující náhradní plnění v rámci limitu 
stanoveného §81 odst.3 zákona č.435/2004 Sb. V případě, že prodávající nedodrží sjednaný objem 
dodávek, představující náhradní plnění dle §81 odst. 2 písm b) zákona č.435/2004 Sb., nebo v případě, že 
bude příslušným úřadem práce zjištěno, že prodávající nesplňuje nebo nedodržuje podmínky pro to, aby 
mohl poskytovat náhradní plnění ve sjednaném rozsahu, nebo jestliže z jiných důvodů na straně 
prodávajícího nebude náhradní plnění kupujícímu příslušným úřadem práce uznáno, zavazuje se 
prodávající uhradit kupujícímu škodu odpovídající částce odvodu do státního rozpočtu, na kterou nebude 
poskytnuto náhradní plnění.  

III. Doba a místo plnění 

1. Prodávající je povinen jednotlivé dílčí dodávky realizovat do 90 kalendářních dnů ode dne 
vystavení dílčí písemné či elektronické objednávky objednatelem, s doložením dodacího listu.  

2. Prodávající je povinen, předat veškeré doklady k předmětu plnění vč.  doložení dodacího listu, na 
kterém musí být uvedeno interní evidenční číslo VZ-2024-000365. 

3. Místem dodání předmětu plnění je Fakultní nemocnice Olomouc, Sklad textilu. 
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4. Náklady na dodání předmětu plnění do místa plnění jsou zahrnuty ve sjednané kupní ceně. 
Prodávající bere na vědomí, že v souladu s interními předpisy objednatele nese náklady související 
s vjezdem motorových vozidel do místa plnění. 

5. K dodání předmětu plnění dochází okamžikem převzetí předmětu plnění v místě dodání kupujícím 
a potvrzením dodacího listu oprávněným zaměstnancem kupujícího. Prodávající je dále povinen, na 
každém jednotlivém dodacím listě vystaveném v rámci smluvního vztahu založeného touto smlouvou, 
uvést interní evidenční číslo VZ-2024-000365. Neučiní-li tak, nebude takový dodací list ze strany 
kupujícího akceptován a nebude tudíž způsobilým podkladem pro fakturaci dle článku V. této smlouvy. 

6. Okamžikem protokolárního převzetí předmětu plnění přechází na kupujícího vlastnické právo ke 
zboží a nebezpečí škody na zboží. Kupující není povinen převzít zboží či jeho část, která je poškozená či 
která jinak nesplňuje podmínky této smlouvy, zejména pak jakost zboží. 

7. V případě prodlení prodávajícího s dodávkou zboží, předáním veškerých dokladů je prodávající 
povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,5% ze sjednané kupní ceny nedodaného předmětu 
plnění za každý den prodlení. 

IV. Kupní cena  

1. Kupní cena zboží je cenou smluvní a je uvedena v příloze č. 1 této kupní smlouvy. 

2. Kupní cena je sjednána jako pevná a nejvýše přípustná a zahrnuje veškeré náklady, jejichž 
vynaložení je nutné na řádné a včasné splnění předmětu smlouvy, zejména náklady na dopravu, předání a 
veškeré náklady související (náklady na správní poplatky, daně, cla, schvalovací řízení, provedení 
předepsaných zkoušek, zabezpečení prohlášení o shodě, certifikátů a atestů, převod práv, pojištění, 
přepravních nákladů apod). 

V. Platební podmínky 

1. Kupující neposkytuje a Prodávající není oprávněn požadovat zálohy. Kupní cena bude kupujícím 
uhrazena na základě faktury vystavené prodávajícím a doručené kupujícímu. Prodávající je oprávněn 
fakturu vystavit nejdříve po protokolárním předání a převzetí předmětu plnění kupujícím. 

2. Prodávající je povinen vystavit fakturu s náležitostmi daňového dokladu podle zákona č. 235/2004 
Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění a splatností 60 kalendářních dnů ode dne doručení faktury 
kupujícímu prostřednictvím elektronické pošty na adresu fin@fnol.cz, a to každou fakturu samostatným 
emailem ve formátu PDF včetně standardu ISDOC (Information System Document - standard pro 
elektronickou fakturaci v České republice), nedohodnou-li se smluvní strany jinak. Faktura ve standardu 
ISDOC může být přiložena i samostatně mimo PDF. Použitá verze ISDOC musí být ve verzi 6.0.1. a vyšší. 
Nezbytnou přílohou faktury bude kopie dodacího listu potvrzeného kupujícím v souladu s příslušným 
ustanovením Smlouvy. 

3. Prodávající je dále povinen, na každé jednotlivé faktuře, vystavené v rámci kupního vztahu 
založeného touto smlouvou, uvést interní evidenční číslo VZ-2024-000365. Prodávající je dále povinen 
vystavovat samostatné faktury s tímto označením pouze na předmět plnění z tohoto smluvního vztahu, 
tzn. samostatné faktury na zboží dodané na podkladě této smlouvy. Uvede-li na faktuře jiné zboží, nebude 
takováto faktura kupujícím akceptována a nestane se splatnou, když prodávajícímu vznikne povinnost 
fakturaci upravit v souladu s tímto ustanovením. 

4. V případě, že faktura nebude splňovat veškeré náležitosti, je kupující oprávněn fakturu 
prodávajícímu ve lhůtě splatnosti vrátit, přičemž lhůta splatnosti kupní ceny začíná běžet znovu ode dne 
doručení řádně vystavené faktury kupujícímu. 
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5. Kupní cena bude kupujícím uhrazena prodávajícímu převodem na účet uvedený v záhlaví této 
smlouvy. Za den úhrady se rozumí den odeslání celé fakturované částky z účtu kupujícího na účet 
prodávajícího. 

6. Prodávající se zavazuje plnit veškeré své finanční závazky vůči poddodavatelům, s kterými 
spolupracuje v rámci plnění předmětu smlouvy, bez prodlení. Kupující si vyhrazuje právo požadovat po 
prodávajícím prokázání splnění této jeho povinnosti. Poruší-li prodávající svůj závazek dle první věty 
tohoto odstavce, tzn. dostane-li se prodávající do prodlení se splněním některého svého finančního 
závazku vůči některému ze svých poddodavatelů, vznikne kupujícímu právo uspokojit pohledávku 
konkrétního poddodavatele prodávajícího přímo, přičemž o takto uhrazenou částku bude ponížena cena 
dle této smlouvy. 

VI. Nebezpečí škody na zboží, vlastnické právo a reklamace 

1. Nebezpečí škody na zboží a vlastnické právo k dodanému zboží včetně obalu přechází na 
kupujícího okamžikem jeho řádného převzetí. 

2. V případě reklamace zboží z důvodu pochybnosti o kvalitě dodávky bude zboží obratem, 
nejpozději do 24 hodin vyměněno za nové, které nebude vykazovat obdobné závady, bez ohledu na 
aktuální stav průběhu reklamačního řízení. V případě prodlení prodávajícího s dodávkou vyměněného 
zboží je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,5% ze sjednané kupní ceny 
nedodaného předmětu plnění za každý den prodlení.  

3. Kupující je povinen uplatnit zjištěné vady zboží u prodávajícího bez zbytečného odkladu poté, co 
je zjistil. Kupující uplatní zjištěné vady písemně na adresu prodávajícího uvedenou v záhlaví této smlouvy 
nebo e-mailem na adrese petra.georgievova@clinitex.cz či telefonicky na telefonním čísle 603 273 708. 
Dnem nahlášení vady je den, kdy prodávající obdržel oznámení zjištěných vad nebo den, ve kterém byly 
zjištěné vady oznámeny kupujícím telefonicky. Kupující je oprávněn vybrat si způsob uplatnění vad nebo 
uplatnit zjištěné vady více způsoby, v tom případě je dnem nahlášení vady den, který podle výše 
uvedeného určení dne nahlášení vady nastane jako první. 

VII. Platnost smlouvy 

1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou na 48 měsíců. 

2. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem 
zveřejnění v registru smluv v souladu s §6 zák. 340/2015 Sb. 

VIII. Odstoupení od smlouvy 

1. Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od této smlouvy odstoupit v případě jejího 
podstatného porušení druhou smluvní stranou. Za podstatné porušení této smlouvy ze strany 
prodávajícího bude považováno zejména prodlení s dodáním předmětu plnění po dobu delší než 15 dnů, 
pokud toto prodlení bude způsobeno důvody na straně prodávajícího a dále, pokud objem 
vadného/nedodaného plnění bude odpovídat alespoň 5% celkového objemu dodávky, který je touto 
smlouvou předpokládán. 

2. Pro účely této smlouvy se dále za podstatné porušení smluvních povinností považuje takové 
porušení, u kterého strana porušující smlouvu měla nebo mohla předpokládat, že při takovémto porušení 
smlouvy, s přihlédnutím ke všem okolnostem, by druhá smluvní strana neměla zájem smlouvu uzavřít. 
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3. Odstoupení od smlouvy musí být provedeno písemným oznámením o odstoupení, které musí 
obsahovat důvod odstoupení a musí být doručeno druhé smluvní straně. Účinky odstoupení nastanou 
okamžikem doručení písemného vyhotovení odstoupení druhé smluvní straně. 

4. Odstoupení od smlouvy se nedotýká nároků na zaplacení smluvních pokut, či jiných sankcí z této 
smlouvy vyplývajících, jakož ani nároku na náhradu škody, újmy, ušlého zisku vzniknuvších před 
okamžikem odstoupení od smlouvy. 

5. Tuto smlouvu může kupující kdykoli vypovědět, a to ve dvouměsíční výpovědní době. Výpověď 
počíná běžet prvého dne měsíce následujícího po doručení výpovědi prodávajícímu. 

6. Prodávající může smlouvu vypovědět po uplynutí dvou let ode dne podpisu smlouvy, a to 
s dvouměsíční výpovědní lhůtou. Výpověď počíná běžet prvého dne měsíce následujícího po doručení 
výpovědi kupujícímu. 

IX. Závěrečná ustanovení 

1. Není-li v této smlouvě stanoveno jinak, řídí se práva a povinnosti obou smluvních stran 
příslušnými ustanoveními zák. č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku v platném znění, zvláštních právních 
předpisů, kterými se provádí občanský zákoník a zvláštních právních předpisů souvisejících. 

2. Tuto smlouvu nelze dále postupovat, jakož ani pohledávky z ní vyplývající. Kvitance za částečné 
plnění a vracení dlužních úpisů s účinky kvitance se vylučují. Použití § 577 zák. č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník se vylučuje. Určení množstevního, časového, územního nebo jiného rozsahu ve smlouvě je pevně 
určeno autonomní dohodou smluvních stran a soud není oprávněn do smlouvy jakkoli zasahovat. Použití 
ustanovení § 557, § 1726, § 1728, § 1729, § 1740, § 1744, § 1757 odst. 2, 3, § 1770, §1950, zák. č. 89/2012 
Sb., občanského zákoníku, se vylučuje. Dle § 1765 zák. č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, na sebe 
poskytovatel převzal nebezpečí změny okolností. Před uzavřením smlouvy strany zvážily plně 
hospodářskou, ekonomickou i faktickou situaci a jsou si plně vědomy okolností smlouvy, jakož i okolností, 
které mohou po uzavření této smlouvy nastat.  

3. Jakýkoliv dopis, oznámení či jiný dokument bude považován za doručený druhé smluvní straně 
této smlouvy, bude-li doručen na adresu uvedenou u dané smluvní strany v záhlaví této smlouvy. 
V případě pochybností se má za to, že písemnost zaslaná doporučenou poštovní přepravou byla doručena 
třetí den po dni odeslání písemnosti. 

4. Smluvní strany prohlašují, že tato smlouva byla sepsána na základě pravdivých údajů a jejich 
svobodné, pravé a vážné vůle a tuto lze měnit pouze dohodou obou smluvních stran obsaženou 
v písemném, chronologicky očíslovaném dodatku k této smlouvě, podepsaném statutárními zástupci obou 
smluvních stran. Změna musí být výslovně označena jako “Dodatek ke Smlouvě”. Jiné zápisy, protokoly 
apod. se za změnu této smlouvy nepovažují. Veškeré dohody, učiněné před podpisem Smlouvy a v jejím 
obsahu nezahrnuté, pozbývají dnem podpisu Smlouvy platnosti, a to bez ohledu na funkční postavení 
osob, které předsmluvní dojednání učinily. Tato Smlouva tak představuje celkovou dohodu smluvních 
stran na jejím předmětu a nahrazuje všechna předchozí ujednání a dohody dosažené ohledně jejího 
předmětu.  

5. Smluvní strany prohlašují, že si smlouvu řádně přečetly, s celým jejím obsahem souhlasí a na 
důkaz toho, že se jedná o projev jejich svobodné a vážné vůle, připojují své podpisy. 

6. Prodávající souhlasí se zveřejněním všech náležitostí smluvního vztahu (např. podmínky smlouvy). 
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7.  Přílohy 

- Příloha č.1 – Cenové ujednání  

- Příloha č.2 - Splnění minimálních podmínek 

- Příloha č.3 – Vyobrazení zboží 

 

 

V Olomouci dne…      V Ostravě dne… 

 

 

 

 

……………………………………………………..    …………………………………………………….. 

Kupující        prodávající 

Fakultní nemocnice Olomouc     CLINITEX ZPS s.r.o. 
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Příloha č. 1 – Cenové ujednání 

 

 

Pol. Název  katalogové číslo cena za ks bez DPH sazba DPH v % cena za ks včetně DPH 

1 Kalhoty celoroční 
odlehčené - pánské  KALK. 8574 3 989,00 Kč 21  4 826,69 Kč 

2 Kalhoty celoroční 
odlehčené - dámské  KALK. 8574  3 989,00 Kč  21  4 826,69 Kč 

3 Bunda softshell s 
kapucí - pánská    KALK. 8576 5 630,00 Kč  21  6 812,30 Kč 

4 Bunda softshell s 
kapucí - dámská      KALK. 8576 5 630,00 Kč   21 6 812,30 Kč 

5 Tričko s krátkým 
rukávem, typ POLO   KALK. 8575 1 449,00 Kč  21 1 753,29 Kč 
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Příloha č. 2 – Tabulka splnění minimálních podmínek 

 

Tabulka splnění minimálních podmínek 

VZMR ZÁCHRANÁŘSKÉ OBLEČENÍ - URGENTNÍ PŘÍJEM 
VZ-2024-000365 

Předmět plnění veřejné zakázky malého rozsahu 

Předmětem plnění veřejné zakázky jsou průběžné dodávky osobních ochranných pracovních prostředků (OOPP) při poskytování 
přednemocniční neodkladné péče (PNP) na dobu 48 měsíců 

Specifikace 

1. SOFTSHELLOVÁ BUNDA CELOROČNÍ 

Základní požadavky  Splnění 
ANO/NE 

poznámky/skutečné 
parametry 

•OOPP při poskytování PNP, s vysokou viditelností, oděvní součásti tř. 2 dle ČSN EN ISO 20471  ANO 
třída 2 

•vhodná na celodenní nošení v terénu ANO   

• zajišťující dobrou viditelnost v nebezpečných situacích, ochranu proti klimatickým podmínkám a ušpinění ANO 
  

• celoroční, komfortní, prodyšná, paropropustná ANO   

Minimální parametry      

Paropropustnost (ČSN EN ISO 11092) - Ret ≤11m².Pa/W  nebo  index propustnosti vodních par imt ≤ 0,15 ANO 
7,041 

Voděodolnost (ČSN EN ISO 20811) - Wp≥20000mm vodního sloupce ANO 29100 

Rozměrová stálost (ČSN EN ISO 5077) - ± 3% ANO -2/-0,5 

Pevnost v tahu (osnova/útek) - (ČSN EN ISO 13934-1) - min. 900N/600N ANO 901/694 
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Stálobarevnost (ČSN EN ISO 20471) - limity dle ČSN EN ISO 20471 ANO 4-5 
Retroreflexe pro RRP (oděr a ohyb) - (ČSN EN ISO 20471) - limity dle ČSN EN ISO 20471 (min.410 oděr, min.430 
ohyb) 

ANO 
  

Praní dle doporučené údržby (ČSN EN ISO 6330) - min. 60°C ANO   

Požadovaný počet pracích cyklů (ČSN EN ISO 20471) - limity dle ČSN EN ISO 20471 (min.50) ANO   

Materiál/barva     

• materiál: trilaminát s vrchní ripstopovou nebo opticky ripstopovou vazbou-100 % PES /membrána PTFE/ 100 % 
PES fleece 

ANO 
  

• gramáž: 280-300g/m2 ANO 290 

• barva: fluorescenční červená dle normy ČSN EN ISO 20471 v souladu s všeobecnými požadavky v kombinaci s 
modrá NAVY PANTONE 19- 4020 TCX  

ANO 
  

• modrá doplňková barva NAVY PANTONE 19- 4020 TCX z vnitřní strany límce, na kapuci, ramenou, vrchní části 
předního a zadního dílu bundy, spodním okraji bundy a rukávů 

ANO 
  

• modrá NAVY PANTONE 19- 4020 TCX bude jako doplňková barva pokrývat maximální možný rozsah oděvu tak, 
aby oděv zaručoval soulad s ČSN ISO 20471 bezpečnostní třídou 2 

ANO 
  

• stříbrné vodorovné reflexní pruhy (segmentový transfer) - umístění a parametry v souladu s ČSN EN ISO 20471 ANO 
  

• barevné provedení musí splňovat požadavky pro bezpečnostní třídu 2 ČSN EN ISO 20471 ANO   
• kombinační barva je barva NAVY PANTONE 19- 4020 TCX s povolenou odchylkou mezi požadovanou a 
doloženou barvou: stupeň 4 šedé stupnice 

ANO 
  

Střih     

• hladký přední a zadní díl, dlouhé rukávy, členěná kapuce s kšiltem ANO   

• délka předního dílu do úrovně boků ANO   

• zadní díl je v obloučkovém prodloužení o cca 4 cm delší než přední díl pro krytí beder ANO   

• celorozpínací bunda se zipem vedeným až do stojáčku a zakončeným krytem brady ANO   
• podsádka zipu je v horní části dělená a podložená mikrofleecem stejné kvality a barvy jako je vnitřní provedení 
límcového stojáčku 

ANO 
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• zipy YKK (nebo ekvivaletní) opatřeny kvalitními umělohmotnými taháčky ANO   
• doporučená síla zipu: hlavní zip síla 5´´- 8´´ a vedlejší zip 3´´- 5´´ (zipy musí být v přiměřené síle k funkční části 
oděvu) 

ANO 
  

• rukávy ukončené velcro pásky ze shodného materiálu jako je bunda k regulaci obvodu rukávů ANO 
  

• větrací otvory na zip s krátkou garáží v bočních švech bundy (15 cm od podpaží ke konci rukávu a 15 cm od 
podpaží ke spodnímu okraji bundy) 

ANO 
  

• kapsy – dvě vertikálně ložené, na zip uzavíratelné, umístěné do úrovně pasu ANO   
• 2 vnitřní, hluboké, uzavíratelné kapsy umístěné do úrovně pasu ANO   
• 2 náprsní kapsy z vnější části bundy – vertikálně uložené, uzavíratelné na zip (s garáží) ANO   

• kapuce – členěná, s kšiltem, po obvodu kapuce modrý tunýlek s kulatou gumičkou a plastovou brzdičkou, 
odepínatelná na zip/druky, připínatelná 2 druky na každou stranu límce 

ANO 
  

• po spodním okraji bundy tunýlek s kulatou gumičkou a 2 plastovými brzdičkami k regulaci obvodu bundy ANO 
  

Povinné prvky:     
• nápis „FAKULTNÍ NEMOCNICE OLOMOUC“ (transferový potisk) ANO   

·         ve dvou řádcích ANO   
·         v souladu s normou ČSN EN ISO 20471 (retroreflexní vlastnosti nápisu) ANO   

• logo FNOL tepelný transfer nebo sítotisk dle přlohy č. 6 – umístěno v horní části bundy ANO   
·         vycentrováno ANO   
·         viz příloha č.7 ANO   

• reflexní pruhy – 2 vodorovné (bez sklonu) pruhy po obvodu bundy a rukávů, min.5 cm široké, umístění a 
materiál dle ČSN EN ISO 20471 

ANO 
  

·         stříbrný segmentový transfer ANO   

·         parametry retroreflexe pro RRP dle ČSN EN ISO 20471 (oděr min. 410, ohyb min. 430 cd/lx.m2) ANO 
  

• průhledné pouzdro na identifikační kartu uživatele ve velikosti š. 8,5 cm a v. 5,5 cm ANO   
·         na levé straně hrudníku ANO   
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·         nelámavé ANO   
·         při praní na 60°C bez deformit ANO   

Doplňky:     

 možné úpravy detailů (kontrastní šití, barvy zipů a taháčků, event. grafické doplňky), které nezasahují do 
konstrukce oděvu a nemají vliv na certifikaci a konečnou cenu, po dohodě vítězného uchazeče se zadavatelem 

ANO 

  

Ostatní náležitosti výrobku     
• označení etiketou obsahující název výrobku, označení výrobce, složení materiálu, velikost a symboly ošetření dle 
ČSN EN ISO 3758 (všití etikety do vnitřního švu bundy) 

ANO 
  

• závěsné poutko z vnitřní zadní části bundy ANO   

• zabalení každého výrobku do polyetylenového sáčku s označením velikosti zboží  ANO   

• způsob zpracování potisků a tkaných nášivek nesmí ovlivnit komfort užívání a funkčnost bundy ANO 
  

Provedení     

Dámské - velikost XS-XXL ANO   

Pánské - velikost S-XXXL ANO   

Obě velikosti v souladu s ČSN EN ISO 13688 ANO   

2. KALHOTY ZÁCHRANÁŘSKÉ CELOROČNÍ 

Základní požadavky  Splnění 
ANO/NE 

poznámky/skutečné 
parametry 

• OOPP při poskytování PNP s vysokou viditelností, oděvní součásti tř. 2 dle ČSN EN ISO 20471 ANO TŘÍDA 2 

• vhodné na celodenní nošení v terénu ANO   

• zajišťující ochranu proti ušpinění a rychlému promoknutí ANO   

• celoroční, paropropustné, zajišťující komfort při práci vkleče ANO   

Minimální parametry      
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Rozměrová stálost (základní materiál) - (ČSN EN ISO 5077) - ± 3% ANO -1/-1 

Rozměrová stálost (kombinační materiál) - (ČSN EN ISO 5077) - ± 5% ANO -3/-2,5 

Pevnost v tahu (osnova/útek) pro základní materiál - (ČSN EN 13934-1) - min. 1000N/1000N ANO 1230/1245 

Pevnost v tahu (osnova/útek) pro kombinační materiál - (ČSN EN 13934-1) - min. 2000N/1100N ANO 
2400/1200 

Výparný odpor (základní materiál) - (ČSN EN ISO 4920) - max.3 ANO   

Výparný odpor (kombinační materiál) - (ČSN EN ISO 4920) - max.7 ANO 6,8 

Stálobarevnost při praní (oba materiály) - (ČSN EN ISO 105-C06) - min. 4/4 šedé stupnice ANO 4-5 

Stálobarevnost v otěru za sucha (oba materiály) - (ČSN EN ISO 105-X12) - min.4 šedé stupnice ANO 4-5 

Stálobarevnost v otěru za mokra (oba materiály) - (ČSN EN ISO 105-X12) - min.4 šedé stupnice 
ANO 

4-5 

Stálobarevnost v potu (oba materiály) - (ČSN EN ISO 105-E04) - min. 4/4 šedé stupnice ANO 4-5 

Retroreflexní pruhy (ČSN EN ISO 20471) - limity dle ČSN EN ISO 20471 ANO   
Retroreflexe pro RRP (oděr a ohyb) - (ČSN EN ISO 20471) - limity dle ČSN EN ISO 20471 (min.410 oděr, min.430 
ohyb) 

ANO 
  

Požadovaný počet pracích cyklů  - (ČSN EN ISO 20471) - limity dle ČSN EN ISO 20471 (min.50) ANO 75 

Praní dle doporučené údržby (ČSN EN ISO 6330) - 60°C ANO   

Materiál/barva     

• Hlavní tkanina: 95% polyester, 5% elastické vlákno, 200 - 240g / m² ANO 240 

• doplňující tkanina: 93% polyamid, 7% elastické vlákno, plošná hmotnost 230 g/m² (kolena a sedací část) ANO 
220 

povolená odchylka od materiálového složení +/- 3% 
povolená odchylka gramáže materiálu +/- 5% 

ANO 
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• technologie pevnosti šití a pružnosti spojovacího materiálu (nití) musí být vždy přizpůsobena vlastnostem 
materiálu tak, aby výsledný efekt byl vyrovnaný, nesmí způsobit zvlnění ve švech ani trhání spojů tahem ve švech, 
šití musí být plynulé s řádným ukončením začátků a konců, začištěno bez odstávajících nití a zajištěno proti párání 

ANO 

  

• části oděvu, jež podléhají vyšší námaze, musí být jištěny zesílenými švy ANO   

• barevná kombinace: podkladový materiál v barvě fluorescenční červené dle ČSN EN ISO 20471 a doplňující 
materiál v barvě NAVY modrá odstín PANTONE 19- 4020 TCX s povolenou odchylkou mezi požadovanou a 
doloženou barvou: stupeň 4 šedé stupnice 

ANO 

  
• řešení retroreflexních prvků segmentovaný retroreflexní transfer, stříbrné vodorovné pruhy v souladu s ČSN EN 
ISO 20471 

ANO 
  

• odolnost vůči vodním parám (výparný odpor) Ret < 3 m2·Pa/W ANO   

• pevnost v tahu příčný a podélný směr > 1000 N ANO   

• změna rozměrů v obou směrech po pěti cyklech praní 60°C ≤ 3% ANO   

• kalhoty anatomického tvaru, předtvarovaná kolena ANO   

• v oblasti sedu a kolen použitý elastický materiál s vysokou odolností proti oděru (Cordura apod.) ANO 
  

• nohavice zakončeny ochranným 3 cm lemem z textilie s vysokou pevností (Cordura apod.) odolné proti oděru a 
nasákavosti vlhkosti 

ANO 
  

• větrací otvory na zip z vnější stehenní části kalhot (ne ve švu), cca 30 cm (podle velikosti), podšité síťovinou ANO 
  

• 2 přední kapsy – klínové ANO   

• 2 vakové uzavíratelné kapsy na stehenní části kalhot, jedna z kapes rozdělena na dva oddělené prostory, vakové 
kapsy zapínatelné na zip (provedení zipu na stehenních kapsách do oblouku), obě kapsy uvnitř rozděleny na dva 
oddělené prostory s pořadačem na mobil a drobné předměty  

ANO 
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• pružný pás vybavený pruženkou, zpevněná poutka (min. 6 ks) po obvodu pasu na opasek do šířky 50 mm s extra 
širokým poutkem vzadu pro lepší upevnění opasku a stabilitu kalhot při nošení  

ANO 

  

• ergonomicky tvarované nohavice v oblasti kolen pro lepší komfort při práci a nošení, zejména při klečení ANO 
  

• vysoce kvalitní zipy v přiměřené síle k funkční části oděvu a v souladu s určením a funkcí oděvu ANO 
  

• barevná kombinace: podkladový materiál v barvě fluorescenční červené dle ČSN EN ISO 20471 a doplňující 
materiál v barvě NAVY modrá odstín PANTONE 19- 4020 TCX, s povolenou odchylkou mezi požadovanou a 
doloženou barvou: stupeň 4 šedé stupnice 

ANO 

  
• kupující požaduje záruku za jakost výrobku po dobu min. 24 měsíců nebo pro deklarovaný počet pracích cyklů, 
podle skutečnosti, která nastane dříve 

ANO 
  

Provedení      

•dámské a pánské (ne UNISEX) ANO   

•velikostní sortiment – 36-60 v dámském provedení a velikosti 44-66 v pánském provedení ANO   

•všechny velikosti v základní, zkrácené a prodloužené výškové skupině dámské a pánské (dle ČSN EN 13402-3 
Označování velikosti oblečení - Část 3: tělesné rozměry a intervaly) Rozměry výrobku dle specifikované tabulky 
velikostí.  

ANO 

  

3. TRIČKO ZÁCHRANÁŘSKÉ - typ POLO s krátkým rukávem dle EN 20471/A1 tř.1 

Základní požadavky  Splnění 
ANO/NE 

poznámky/skutečné 
parametry 

Materiál/barva     
• Hlavní tkanina: 55% bavlna/ 45% polyester, Piké pletené, bavlna z vnitřní strany, 180 g / m² ANO   

• Barevná kombinace: podkladový materiál v barvě fluorescenční červené dle ČSN EN ISO 20471 a doplňující 
materiál v barvě NAVY modrá odstín PANTONE 19- 4020 TCX  ANO   

• Řešení retroreflexních prvků segmentovaný retroreflexní transfer, stříbrné vodorovné pruhy v souladu s ČSN EN 
ISO 20471 ANO   
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Minimální parametry      
         ČSN EN ISO 13688 (Ochranné oděvy – Všeobecné požadavky), ANO   

         ČSN EN ISO 13402-1;2;3 (Označování velikosti oblečení), ANO   

         ČSN EN ISO 3758 (Symboly pro ošetření), ANO   

         ČSN EN ISO 4920 (Plošné textilie - Stanovení odolnosti vůči povrchovému smáčení - skrápěcí metoda),
ANO   

         ČSN EN ISO 20471 (Oděvy s vysokou viditelností – Zkušební metody a požadavky) ANO   
Povinné prvky: 
•nápis „FAKULTNÍ NEMOCNICE OLOMOUC“ (transferový potisk)  ANO   

·         ve dvou řádcích ANO   
·         v souladu s normou ČSN EN ISO 20471 (retroreflexní vlastnosti nápisu) ANO   

• logo FNOL tepelný transfer nebo sítotisk dle přílohy č. 6 – umístěno v horní části trička  ANO   
·       vycentrováno ANO   
·       dle přílohy č. 9 ANO   

• reflexní pruhy – 2 vodorovné (bez sklonu) pruhy po obvodu bundy a rukávů, min.5 cm široké, umístění a 
materiál dle ČSN EN ISO 20471 ANO   

·     stříbrný segmentový transfer ANO   

·      parametry retroreflexe pro RRP dle ČSN EN ISO 20471 (oděr min. 410, ohyb min. 430 cd/lx.m2) 
ANO   

Střih     
• Tričko  - POLO klasického tvaru s límečkem v kombinační barvě ANO   

• Krátký rukáv s manžetou v kombinační barvě ANO   
Provedení     
UNISEX ANO   
rozpětí velikostí XS-3XL ANO   
4. DALŠÍ     
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• Zároveň musí nabízené oblečení splňovat požadavky nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/425 o 
osobních ochranných prostředcích dle harmonizovaných horem ČSN EN ISO 13688:2022 – Ochranné oděvy, 
obecné požadavky a ČSN EN ISO 20471:2013/A1:2017 a být vhodné pro používání ve zdravotnickém zařízení. Toto 
prokáže účastník příslušným certifikátem EU zkoušky typu a závěrečným protokolem vydaným notifikovanou 
osobou ke všem definovaným normativům. 

ANO   

         závěrečný protokol, že RRP splňují parametry retroreflexe po expoziční zkoušce (oděr min. 410, ohyb min. 
430 cd/lx.m2) dle ČSN EN ISO 20471 čl.6.2 ANO   
         prohlášení o shodě  ANO   
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Příloha č. 3 – Vyobrazení zboží 
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